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Sorsjegy-társulatok és részletivek.
Az osztrák birodalmi tanácsban legközelebb 

törvényjavaslat fog tárgyaltatni, mely a részlet
jegyekkel (Ratenbiiof) űzött kereskedés és illetőleg 
ezen üzletből származó számtalan visszaélés korlátozá
sára irányul. Ez alkalomból mi is kockáztatunk 
néháuy észrevételt e tárgy fölött.

A kereskedés részletivekkel oly üzletág, mely 
szelleménél, célzatánál fogva minél szélesebb ter
jesztésre méltó és mely ha észszerűen kezeltetik, 
a jólétet csak emelni képes,sőt áldásthozó is lehet; 
hisz táplálja uzou isteni szikrát, mely az ember 
keblében honol : a r e m é n y t ,  — és 
lehetővé teszi a létért küzdő szegény embernek 
is, a p r ó  m e g t a k a r í t á s o k  áltál mik 
közönséges kamatozás mellett hosszú évek után is 
csak igen szerény összegecskét''képviselnek — sors
jegyekre történő részlet-fizetések által a szeren
csének ajtót nyitni.

Ha azonban általán véve ezen üzlet gyakor
lati kivitelét tekintjük, tátongó örvény nyílik meg 
szemeink előtt, melybe mindazok rohannak, kik 
igazolatlanul künnyenhivő módon feltétlen bizalmat 
ajándékoznak idegeu, ismeretlen cégeknek, me
lyeknek eljárása Ítéletük lútkörén kívül esik.

Mert ezen üzlet a legtöbbtől fejős tehénnek 
tekintetik, melynek minden áron tejet kell adnia, 
és nem perzselyuek, a melyben a megtakarított 
fillérek gylljtetnek, bog meg lehessen felelni a cél
nak, lassankéut nagyobb áldozatok nélkül sorsje
gyek birtokába jutni.

Lelkiismeretlen ügyuökök beutazzák a szél
rózsa miudeu irányát, hogy megvetést érdemlő rá
beszélési tehetségükkel a könnyenhivő közönséget 
rászedjék és lehető legmagasabb áron lehető leg
több részletivet árusítsanak el. Mit törődnek ők a 
vevővel, ha árújukon túladtak és a „provisiót" 
bezsebelték ? Mit törődnek ők azzal, ha a vevő a 
sorsjegyeket kétszeres áron fizeti; ha vájjon a be
fizetések biztos helyen történnek; ha a sorsjegyek
- teljes befizetés után - -  egyátalán megvannak-e ; 
ba vájjon nyeremény esetére a részletiveket kibo
csátó cég elegendő erkölcsi és anyagi biztonságot 
nyujt-e ? ők üzletet csináltak és -- elérték cél
jukat.

Főkép a v i d é k e t  tekintik birkának, me
lyet bőrig lehet nyírni és mi csak sajnálhatjuk, 
hogy a közönség — ki nem véve természetesen a 
mienket sem — lépré megy.

Tapasztalásból beszélünk, mert rámutathatunk 
azon tényre, hogy városunk és környéke a famo- 
zus török sorsjegyekkel el van árasztva, melyek 
annak idején mai árfolyamuk 10-szeresén és akkori 
értékük kétszeresén vétettek. Sok más példát is 
hozhatnánk fel, mint csalattak meg szegény em
berek ily „váltó cégek" által és mint fosztattak 
meg keserves verítékkel szerzett pár forintukról
— de tartózkodunk ettől, mert nem célja jelen 
sorainknak alig hoggedt sebeket feltépui, de intő 
hangunkat hallatni, hogy hason esetek ne ismét
lődhessenek.

A mondottakból következik, hogy a vidéki 
közönség nem rendelkezik oly megbízható elemek
kel, melyeknél a megtakarított fillérekből veszély

nélkül lehetne teljesíteni befizetéseket sorsje
gyekre, kivéve, ha a vidéki pénzintézetek, a helyi
bankok, a részletjegy-üzletet működési körükbe 
vonnák és észszerüleg folytatnák. Egyedül ezek 
hivatvák e tekintetben segédkezet nyújtani és a 
feutemlitett bajon segíteni.

A helyi viszonyok egyszerűsége, a közönség
gel! folytonos közlekedés lehetővé teszi, hogy 
helyzetük mindenkor megítélhető és a befizetett 
összegek biztonságára nézve következtetés vonható. 
Továbbá a vidéki pénzintézetek saját érdeke 
megkívánja, hogy az őt könnyen ellenőrző clientu. 
lát teljesed kielégítse, úgy hogy oly esetek, mint 
a fentebb felsoroltak, éppenséggel elő sem adhat 
ják magukat.

Egy szóval : csakis ha a vidéki bankok — 
természetesen a jól situáltak — a részletiv-üz- 
letet kezükbe veszik és a közönség érdekeinek 
megóvása mellett értelmesen kezelik, csakis akkor 
felelne meg ezen üzletág hivatásának, mert a ta
karékos gazda, kereskedő vagy iparos szereti pén
zét szeme előtt látni, akarja tudni, mint gazdál
kodnak vele és annak sorsa fölött nyugodt óhajt lenni.

Amint értesülünk, a bajai kereskedelmi- és 
ipar-bank csakugyan alapított egy részietjegy-osz- 
tályt, melyben mindennemű sorsjegyek — két
ségkívül a legajánlatosabbak — részletfizetésre és 
kedvező feltételek mellett árusittatnak ős hasonló 
alapon sorsjegy-társulatokat is alakított. — Óhaj
tandó, hogy ez intézet, melynek szándoka: a rész- 
lefjegy-üzletet az ezt elnyomó gaztól megtisztítani, 
a közönség által dicsérendő vállalatában támoga
tassák.

A  »Baja« tárcája, i
J o k o  m e s é j e .

Kgy majom életéből. —
Ir ta : T m b e r  K ö b é r t

(Folyt.)

— Uram, ne veress kisértetbe ! rebegé P e r o 
— ez nem más, mint a M á r k  o. Fussunk, mert ezzel 
nem jó ilyenkor találkozni I Szent szűz, légy v. Ilink 1

És a két vitéz gyors futással Lüut el a kert mé
lyében. Hol botorkálva, hol pedig egész hosszukban a 
földön elterülve, ismét csak boleugrottak és folyt- 
tatlák a babonás félelem által gyorsított futásukat.

Ki ezen félelem okozója vala, lioszu katonai kö
penybe burkolt alak, egyenesen odament a pince ajtó
hoz. Ekkor szétváltak a köpeny szárnyai és én a 
holdvilágnál egy kedves, ismeretes arcba pillauték.

Egy perccel később megrezzent a pince zára, a 
nehéz lakat lehullott és a vastag ajtó kinyílt. A rej
télyes lény eltűnt az ajtónyitásban cs hallottam léptei 
hangját, amint lement a lépcsőkön.

— Hezzeg csak udvariatlan nép ez a szerb, — 
szólalt meg egy gúnyos hang a pince mélyében —- 
nem elég, hogy az embert ily nedves helyre zárják, 
hol még az egér sem tanyázik, még éjjeli álmát is 
háborgatják ? Mi tetszik ? e szavakkal az imént 
érkezőhöz lordult — nem hinném, hogy hajnal volna 
már, a midőn is ü i m i t r e v i t s  uram szívességé
ből oktatást nyerek a lövészetből. Vagy tán már 
megunta volna szívélyes házigazdám és régi jó bará
tom a várakozást és még az éjjel akarja szürke kö
penyemet pirosra festem?

A másik mitsein felelt a keserű gúny c kifaka- 
dásárn, de mély lélckzct vétel m látni lehetett, hogy 
erős megindulásai kiizd.

Perc múlva felvillant egy fénysugár, kísértetiesen

végig lejtve, úgy hogy nem csak a pince belsejét, de 
még annak közeli környékét is jó! át lehetett tekinteni. ,

Az ifjú ajkam elhalt a gúny szava, a mint az j 

előtte álló alakra tekintett; halvány arcát örömpir 
futotta á t; ajka körül, hol még imént gunymosoly 1 
czikkázott, a gyönyör kéjmosolya jelent meg. Egy szö
késsel fennállt a rothadó szalmakévéu, mely eddig fek
vő helyül szolgált neki —- de mintha félne, hogy a mit 
lát, nem egyéb álomképnél, mely azonnal eltűnik, ha 
felé közéig, mozdulatlanul állt meg bámuló helyzetében.

De volt is elég ok a bámulatra, mert bizonyára 
ritka eset, hogy megviselt katonaköpeny ilyes valamit 
takarjon el. Amint a csuklya lehullott, gyönyörű 
leányarc tűnt elő, melyen az öröm hevesen küzdött a i 
fájdalommal. Végre mégis csak az elsőé a győzelem; j 
a leány arcán pajzán mosoly vonul át, végre lián- > 
gosau nevet.

— Ez már csak szép, — mond gyönyörű sze
meit a pince falaiu jártatva — hogy félnek ma mind
nyájan tőlem I Előbb a S z t i p á n, meg a P e r ó r a 
ijesztettem rá, most pedig ön, szép uram, úgy tekint- 
get reám, mintha valami hazajáró lélek és nem az ön 
I l m á j a  volnék.

— 1 1 in a ! - Csak c szavakat mondta az ifjú
és elragadtatással ölelte magához a kedves lényt; ; 
hosszú, önfeledt csókban ünDeplé viszontlátását a két 
rég elválasztott szív.

Amily hamar váltja színét a chamáleon a mi 
erdőink mélyében, oly hamar váltotta fel egymást a 
homlokegyenest ellenkező érzelem a két szerelmes 
találkozásánál. Most az ifjú szeméből folyt a forró 
köny, a hála könye a leányka pedig vig nevetéssel i 
iparkodott elűzni kedvese szivéből a múlt fájdalmak 
emlékét. Majd pedig a leány keble hullámzott a rég 
nem ontott kények kitörésénél és az ifjú iparkodott 
csókjaival, vigasztaló szavakkal a fájdalom kitörésének 
véget vetni.

— őrangyalom I Kedvesem I Imádott I l m á m !  
Miként jöttél te ide? miként juthattál hozzám? — 
De mit is kérdem , hisz az angyal leheletétől & leg
erősebb zár is lehull, a leghatalmasabb várkapu is 
felpattan ! Oh mily boldog vagyok, hogy láthatlak, 
hogy karjaimba zárhatlak, én őrangyalom!

— Elég! elég! — monda a leányka, magát az
ifjú karjai közül kibontakozva — majd máskor szó
lunk erről, most drága az idő. — Siess! Mene- 
külj ! x

— És te ? — kérdé felvillanó életöröm és két
ség közt habozva az ifjú — mi lesz belőled ?

— Visszatérek szép csendesen a kastélyba és ki 
sem lesz oly okos eltalálni, hogy én voltam az, ki 
téged kiszabadított. Nem sejtik, hogy a piucekulcsnak 
másik példányát én bírom, és hitelt aduuk majd a két 
őr babonás meséjének. Azt hitte e két vitéz, hogy én 
a régi várur hazajáró lelke voluék, és e hitelük na
gyon könnyebbíti további szerepemet.

— A mely ugyan nem lesz hosszú, ha Isten 
megsegít — monda komolyan az ifjú. — Eljövök 
érted nemsokára és elviszlek magammal, ha csak kö
vetni akarsz ?

— KövetlekI követlek! — mondá nyugtalanul 
I l m a  — de most siess, mert közéig a vész I

— Isten veled I — mond rövid elhatárzás hang
ján az ifjú — menekülnöm kell, hogy néked éljek, a 
mely élet most százszorta becsesebb előttem, mivel 
néked köszönöm megmentését.

Figyelmemet & kastélyból ide hallatszó zaj kö
tötte le. A zsibaj közül leginkább vettem ki a házi 
gazda káromkodó hangját. És mindinkább közel 
jött a lámpafény, mindinkább közelről hallatszott az 
üldözők lármája.

— Istenem! istenem ! -  rebegé egy reszkető 
hang a pincében — mentsd meg őt és óvd lépéseit a 
fenyegető veszélytől. Ha itt találnak, ö el vau veszve(



A gabon ap iac rendezése.
A gabonavásárlás k ö rü l tapasztalt, visszaélé

sek nicggátlásn czéljából a városi hatóság követ
kező rendszabályokat a lko to tt:

1- ör. A városi tizedes mérleg minden heti vá
sáron a főpiacra ki lesz téve, közuapokon vagy 
alkalmatlan időben pedig a városház kapuja alatt el
helyezve lesz.

Ezen hiteles mérlegen mindenki gabnáját cse
kély díjért felméretheti, és annak valódi súlyáról 
igazolványt nyervén, a mértékbeni megrövidítéstől 
magát megóvhatja; minek biztosabb sikeresitése 
czéljából a termelők illetőleg eladók arra figyel- 
meztetnek, hogy az eladásra szánt gabnáikból 
minden zsákban egyenlő súly mennyiséget töltsenek.

2- or Hogy a kereskedő vagy megbízottja 
által megvett gabnának kialkudott árából utólag 
leszállítások vagy önkényleg levonások ne történ
hessenek, következő intézkedések té te ttek :

Hajtónak csak úgy engedtetik meg a vásár
lás, ha ezen minősége a rendőrkapitányságnál be
jegyezve és megbízójától Írásbeli meghatalmazás
sal ellátva van.

A  vevő, — legyen az bár a hajtó vagy ma
ga a kereskedő — a megvett gabuáról az eladó
nak a kialkudott árról neve aláírásával ellátott 
elismervényt kiadni tartozik.

A  ki mindezen elősorolt rendszabályok elle
nére máskép cselekednék, 5 - -5 0  írtig  terjedhető 
birsággal fog rendőrileg büntettetni.

3- or. A vásárlásnál fenntartandó rend érde
kében haiároztatik, hogy tizedes mérlegét min
denki csak saját üzleti vagy raktári helyisége 
előtt használhatja.

Aki ez ellen vét, 5 frtól 25 írtig fog rend
őrileg büntettetni.

Hasonló büntetés fogja érni azokat is, kik 
akár maguk akár hajtőik közbenjárása mellett a 
kocsit magtárukhoz terelvén, a megvett gabona 
átvételét alapos kifogás nélkül megtagadnák, — 
magától értetődvén, hogy ily esetben a megvett 
gabonát átvenni és kifizetni is kötelezve lesznek.

Czivódások elhárítása tekintetéből figyelmez
tetnek a vevők, hogy a megtekintett próbazsák 
utoljára ürítendő ki, különben a gabona minősége 
ellen többé kifogást tenni nem lehet.

mert nem juthatott még annyira, hogy üldözés eseté
ben utol ne érnék ! — Mi tevő legyek ? Adj egy mentő 
eszmét, Istenem! — Vedd az én életemet az ö meg
mentéséért, csak ne engedd, hogy apám kezétől folyjon 
vére! — Ah ! megvan! — mondd percnyi gondolkozás 
után, hálásan tekintve fölfelé — már tudom, mi tevő 
legyek I ö  meg lesz mentve — Üsmét fejére huzá a nagy 
csuklyát, mely egészen elrejté arcát, lefeküdt a szalma- 
kötegre és eloltá a lámpát.

— Az ajtó tárva, a madár megszökött! kiáltott 
D i m i t r e v i t s uram dühös haraggal — utána ! még 
nem lehet messze. Tiz arany azé, ki élve vagy halva 
elfogja.

— Enyém a tiz arany — felelt egy kövér hang, 
melyben régi ellenségem, a pincemester hangjára ismer
tem — ott lekszik a fickó a szalmakévén. Soha ily 
bambát! még nem is próbált megszökni.

— Ide azzal a puskával! — parancsnokolt Di i n i t -  
r e v i t s uram hangja — megpróbálom, nem-e csalha
tok ki hangot a gőgös magyarjából ? Ne mondja, hogy 
a szerb nem udvarias! Minek is fárasztanám fel a lép- 
caöknu, mikor úgy is keuyelmesen találhatóméi?

És környezetének guayruhögése közt vállra illesz
tő a pincemestertől átvett puskát. A lövés eldördült 
— a mozdulatlanul fekvő alakon könuyü reszketés fu
tott végig es közvetlenül rá vér borította el a 
köpenyt.

— Te S z t i p á n — mondá társához P e r  o - -  
nekem úgy tetszik mintha ez alak kisebb volna — az 
A n d o r  uifinál. Nem is hiszem, hogy A n d o r  urfi 
békén várta volna közcledesüuket. Akármi legyek! ha 
ez nem a M á r k o, kitől az imént futottunk d.M éga 
köpenye is olyan.

— Hallgass bamba feielt ugyanazon suttogó 
hangon & megszólított — azt hiszed, hogy csak egy 
szürke köpeny van a világon ? És mondj hálát Iste
nünknek, hogy gazdánk nem cmlité babonás íólelmüu-

4-er. Midőn a termelők s illetőleg az eladók 
érdekeinek megóvására ezen rendszabály életbe 
léptetik, viszont figyelmeztetitek ők is, hogy a 
gabnának bárminemű meghamisításától büntetés 
terhe alatt tartózkodjanak, és az eladásra egész
séges és tisztán megrostált gabnát szállítsanak.

Gondolják meg azt a termelők és eladók 
jól, hogy a most előhaladottabb világkereskedelem
ben a külföldi nagykereskedők a gabnának ép és 
tiszta minőségére fektetik a fősulyt és azon 
ország terményeit elönyösitik, melynek kereske- 

' dél méhen tapasztalt becsületessége és soliditása 
hamisítatlan jó  cikkek szállítására nézve kezessé
get és kétségtelen bizalmat nyújt.. 

j Ugyanazért, a gabna nagybani kereskedésével ! 
: foglalkozók is figyelmeztetnek, hogy a gabnának j 

és különösen a zabnak bárminémü meghamisitá- | 
sát.ól óvakodjanak, mert a hamisítás kiderítése j 
esetében az abban vétkesnek talált 200 írtig  tor- j 
jedhetö birsággal fog büntettetni. j

Különfélék.
! f s T  Lapunk t. c. előfizetői tisztelet- 
i tel felkéretuek előfizetéseik mielőbbi ; 

megújítására, nehogy a szétküldésben fen- 
akadás történjék.

A szerkesztőség. j
- A török sebesültek javára rendezendő estély ! 

! technikai akadályok miatt néhány hétre elbalasztatott.
A közelebb kibocsátandó meghívók teljes tájékozást 

t fognak nyújtani.
- -  Tilt ütött ki csütörtökön este fi órakor Dr. 

Sztruhák István tiszti főorvos nr házában, de csak fél 
órával később jelezték a toronyról, úgy hogy n.ig a 
tűzoltók a hely színére érkeztek, az istálló és kocsiszín 
lön a lángok martalékává. Beunégett a szán és a ba- - 

í tárd is megsérült, mig a lovak megszabadjttattak. 7 , 
órakor minden további veszélynek eleje volt véve. 

j — Vallási türelmetlenség. S —cs bajai kir. fögym- ; 
uasiumi tanár — nem tudjuk alapos okból-e oly szí 
tokkal illetett egy zsidó vnllásu tanulót, melyet e 
helyen le sem írhatunk. Csupán azt jegyezzük meg, 
hogy a fiúról nem állította, miként ylang-ylang vagy 
patchouli-illatu. Ugyan, tanár ur, miként, egyeztethető 
össze ezen intolerantia azon műveltséggel, melyet egy a 
tanári széken ülő egyéntől méltán követelhetünk?

— Aprópénzben szűkölködünk, mely kalamitást 
főleg a kereskedők érzik meg. Nem-e szíveskednének 
segíteni e bajon pénzintézeteink vagy a kir. adóhivatal ?

két és gyáva szökésünket! Nem hogy még te figyelmez
tetnéd arra, minek jutalma legalább is 25 a legjavából!

És ezzel dörmögve követte az előre ment csapatot, 
mely D i m i t r o v  i t s  urammal élén békésen tért 
vissza a kastélyba*, folytatni a megszakított álmot.

III.
i Azt mondja a nagy chinai birodalom egy bölcse, 
j hogy „nincs kellemesebb érzet a madárénál, ba szeren

csésen künnrekedt az orra előtt bezáruló csapdából."
Az én tudósom, kitö* e mondást hallottam, úgy 

értelmezte a dolgot, hogy a szerencsésen elkerült vész 
meggondolása csak fűszerezi a megmentett szabadság 
élveit. —

Nem vagyok egészen bizonyos abban, ismerte-e 
M o h á c s y A n d o r  a chinai birodalom ezen bölcsét, 
ki az említett törzsigazság felfedezője volt -  de annyi 
bizonyos, hogy még sohasem találta oly élvezetesnek a 
fűszeres éjji levegőt, mint most, midőn csaknem cso
dálatos utón menekült a biztos halál karmaiból. Tele 
torokkal szívta magma a lan.'yno.l g élenyt, szerelmes 
pillantásokkal ostromolta a tiszta, kék eget -s a mo- 

: soiygó csillagodat, kiktől már egy órával ezelőtt gon
dolatban elbúcsúzott, — mert bármint tekinti is rózsás 
színben « világot és az emberiséget, a fölött legeseké- 

| lyebb kételye semlehetett, hogy D i in i t r e v i t s nem 
j habozik éltének fonalát elmetszeni, ha reggeli órában 

hatalmában áll é.e e felett rendelkezhetni.
' Mert a gyűlölet, mely minden igizi s z e r b keb

lében ellene feltámadt, hátát tálán volt. Gyűlölték, mint 
a legfőbb .ősz okozóját, mint olyast, ki több kárt tón 
rajtuk, sem mint száz más az épen nem kíméletes 
ellenségek sorából.

A s z e r b e k  képzelete annak megjelölésére,] 
mi nekik bajt okoz, egy szót fedezett fel és o szó 
„d e v 1 a."

Ha a jégeső összezúzta a vetésekéi, i.a az árvíz 
a gátakon átrontva elboritá a falvakat, hu a métely a

— Tanodái értesítés. Nitsehner Janka oki evele 
tanítónő nyilvános nőnevelő-intézetébcn a beiratáso 
f. évi szeptember 14. 15. és lfi-an eszközöltetnek 
Bern ha i dt*féle házban, az előadások pedig ugyan-e hó 
17 én kezdődnek.

Tihr István tábornokról írja a. „Sz.atinármcgyei 
Közlöny" : Tini tábornok augusztus íU-én reggel vá. 
fosunkba érkeze.t, s mint Domahidy Ferer.cz főispán 
vendége egész délig itt időzött. -- Délben pedig a fö- 
és alispán, valamint városunk polgármestere és gróf 
Telclty Sándor kíséretében Domahidy István orsz. kép
viselő úrhoz Domahidára rándult át, hova a szívélyes 
házigazda több vendéget hívott meg ebédre. A tábor
nok ur szívélyes és valódi magyar barátságos modora 
a vendégek osztatlan szoretetét azonnal megnyerte. A 
kedélyes hangulattal és magyar vendégszeretettel fű
szerezett ebéd alatt a házi ur kezdő meg a pohár- 
köszöntések sorát, poharat ürítve a tábornok űrért, 
mire az őszinteség hangján a tábornok ur poliár- 
köszöntése válaszolt, ékítve a háziasszonyt. Szatinár- 
inegye nevében Jékey Mór alispán pohárköszöutésc 
üdvözölte a tábornok urat, Somoskeöi Antal ő mél
tósága pedig a főispánért ürített poharat, mig Hegedűs 
József gróf Teleky Sándort s annak jelenlevő derék 
két fiát éltette stb. stb. A pohárköszöntések között 
a jókedvű házigazda reá kezdte az ismeretes népdalt 
„Tűit, Teleky, Kossuth," mely a társaságot dalra 
villnnyozá, a tábornok urat pedig látszólag kellemesen 
jepte meg. Ebéd végeztével ismét megkezdődött a 
szívélyes társalgás; később a tábornok a házi gazdával 
kikocsikázott a láphoz, melynek megszemlélése után 
lugszivélyesebben búcsút véve a jeleuvoltaktól, a tá r
saság egyrészével Domahidy Ferencz löispán úrhoz 
rándult át Angyalosba, honnan ugyanazon társasággal 
Koltra gróf Teleky Sándor úrhoz fog utazni. Kisérje 
utában azon sok jó kívánság, melyiyel öt a társaság 
útra bocsátotta!

- A tanév elején. Ismét itt van a tanév, a félve 
remélve várt tanév! Csak úgy nyüzsg a sok múzsufi 
kik eljöttek, hogy a tudomány kertjének virágaiból 
mézet szívjanak szomjas leikeikbe. Egész mulatság néz. 
ni mily ragyogó arccal szeritanak egymással kezet a 
lelkes szitr.yafiak s magukat hősies positurába helyezve; 
komikus fontoskodással beszélnek vacatiói hőstetteikről. 
Mindnyája egy-egy kissebb kiadása Garay „Obsitos"-ának. 
— Egyik másik újdonsült vitéz bámészkodva halad atyja 

i mellett, szüntelen figyelmeztetve, a templomnál „ne to- 
vább“-at ért nagysághoz szokott szemeiben óriásoknak 
látszó épületekre. Az meg komolyan figyelmezteti, hogy 
itt nem szabad ám mutogatni. Másutt meg málladozó 
bajuszszal dandyvé declaráli diák-aristokraták bálád
nak. Ezek már nagy urak: A rettentően borzas kapu', 
a szivar füsttől párolgó ajkak, az oroszlán-pálca, ez 
már mind magasabb philosopbiai oklevél. — Ők már 
hangosan beszélnek az utcán; habotáznak valóságos 
pbilosophus-arrogantiával. Ha valakinek nem tetszenék*

csordákat pusztította : ennek mind a devla az oka. a 
devlát szidta a Marim, midőn a jégen elcsúszva lábát 
törte, a devla ütött a harangozó mondása szerint — 
a vén toronyórába, hogy néhány év óta oly rekedten 

; szól és megint a devla az, ki a Koszta pálinkájába mér
get kevert, hogy az eszeveszetten haza sietett és ártat
lan feleségét megölte. — I)e a leggonoszabb devla 
bizonyára az, mely M o li á c s y  A n d o r b a n  azon 

í  gondolatot kelté, hogy szabadcsapat élére állva, a 
: s z e r i )  .' k ostorául vesse fel magát.

Hosszú volna elmondani a mesés események sorát, 
melyekről a kert fái alá gyülekezett csoportok hosszú 

: éjszakákon elbeszélgettek. Minden elbeszélő rendesen 
’ az al végezte mondókáját: „hogy jó volna, ha már egy- 
; szer hatalmukba kerülne az A n d o r urfi ! Mily gyö- 
i gyűr volna az ő fejét is a többiek mellé tűzni, látni, mi- 
i ként foly el rseppenkint vére, ama átkozott, vér, incly- 
! nők minden tömccse lángol a s z e r b e k  elleni gyll- 
: löletföl I De ebben D i in i t r e v i t s uram is a hibás, 
! miért nem csatolta erősebb kapcsokkal ez ifjút, magához?

Nem volna az a s z e r b e k ostora, hanem zászlója,
I mely előre vezeti népét a harc és diadalba."

| Én pedig elmerengve hallgattam e beszédeket. Más
I körülmények közt tán nevettem volna c balgákat,, kik 
i azt hiszik, hogy az oroszlánból vérebet is csinálhattak 

vo na ; vérebet, mely urának parancsára pusztítva, éh
ségtől csattogó fogakkal ront minden élőnek. Most 

| azonban a newtési vágy irtozattá fajult keblemben : ily 
j  igazságosnak hiszik az emberek véres művöket., ha ilyes

mire* i * 1 is Imiink álmodozni 1 A hóhér megvil lógta'ja 
bániját, niigkinozza áldozatát, egyenkint metszi el 
tagjait, a vonagló, még életteijes tagokat, aztán élmé
nyén, lemos.,u a vért ujjairól és meg van győződve ma
gában, hogy helyesen cselekedett. — El tudnátok e ti 
képzelni azon iszonyt, hogy a tigris prédájának csontjait 
ropogtatva folytonosan mormogjon : „Helyeselj, igazsá
gosan cselekedtem ?"



azonnal hivatkoznának „Múlta licont** 1 -féle közraon 
(lás \nlamelyik privilegistájára. Hegéinek ők is hőstet
teikről : csakhogy a hőstettek már dicsőbb ambitióról 
tanúskodnak. Ezek nagy rum kik a szerelmi taktika 
telén. Kigyult arccal regélik egymásnak: minő mathe 
matikai számitással hódítók meg Ilka, Ida, Szereim, 
Büske, Ernesztina, meg az ég tudja miféle „ka, ke, na“ 
megerőditett szivét; természetesen spe ia liter a „négy. 
szőgtau" segélyével. Mind merő rettegett dcspoták az 
újonc-diák szemében, kikre nagy dölyffel tekintenek, 
mintha csak mondani akarunk: Quod licet Jovi, non 
licet bovi.“ — Most még nagy urak, mert van pénz 
böviben. Tömött a fiú erszénye az atyai erszény tü- 
möttsegének rovására. - -  A varos polgárai örömmel 
üdvözlik a kisebb kiadásban megjelent pénzforrásokat. 
— Megjelennek néha — úgy titokban még a kisebb 
tanulók is — a mulató helyeken kirúgni; minek 
következményét bűn őrzi a titoktartó pedellus. — 
Már ez csak úgy szokott lenni. — Tudjuk mi ezt ön- 
maeunkiól. Csak az vigasztal bennünket, hogy 
„nem lesz ez mindig igy.“ — Két hét múlva a diák- 
csir.yek felszentelt akrobatái merő szontyorodott könyv
molyokká lesznek. — Kitartást a inézgytijtés édes ter
hébe/ ! Z.

A bajai polgári lövöldében sept. hó 2-átl 550 lö
vés történt; a körlövések ezek között 1 szeg, 3 né
gyes, 27 hármas, 53 kettős és 53 egyes. Szeget lő tt; 
C s e r b a F e r e n c ;  négyeseket lőttek : Eckert 
István 2, Klenantz János 1 ; hármasokat lőttek : Eckert 
István 11, lvoller Hugó 2, Klenantz János 2, Itadány 
Kálmán 3, Stern Lipót 3, Atanackovils Lázo 2, 
Eckert J. 2, Schuinacher F. 1, Sárfy Guido 1.

— Mossa Rudolf hirdetéti hivatala ezennel tisz- . 
telette! tudatja, miszerint B u d a p e s t e n  a F e- j 
r e n d e k  b a z á r á b á n  11. íz . alatt f i ó k o t  ! 
nyitott és hirdetési megbízásokat valamennyi bel- és 
külföldi hírlap számára a legolcsóbb árak mellett, 
pontosan és szilárdan teljesitend

Legújabb hírlap lajstrom ingyen.
- Assicurazinni Generáli Az ezen intézet folyó

hó 16-án megtartott közgyűlésén megválasztatott a tár
sulat képviselősége a kezdődő bárom évi időszakra, i 
Eredmény az alapszabályszerűen kisorsoltaknnk újbóli 
megválasztása lett. Az elhunyt Ilagcnaucr János igaz
gató és Caroli Dániel választmányi tag helyébe megválasz
tanak Levi Massino ur az első b. Wodianer M. ur az 
utóbbi helyébe, inig az eddigi vezértitkár Levi Massmo 
ur helyébe Besso M. vezérügyi lö ur neveztetett ki. 
Ezután az 1876-ik üzleti év zárszámadásai lőnek jóvá
hagyva. melyek 286.065 irt 8;) kr tiszta hasznot, mu
tatnak fel. — A közgyűlés elhatározta ablnil 61 Irt 50 
krt aranyban, a 20 frankos darabot 8 Irt 20 krral szá
mítva =  150 frtot, az intézet alaptőkéjét képező 4000 
részvény mindeníku után, osztalékul kifizetni. — Érde-

A kastélyban a legmélyebb csend uralkodik. Min
den élő álom karjaiban nyugszik, még az őrök is letevők 
a nehéz fegyverzetet és lepihentek a száraz lombozatra.

Minek is őrködni ? Hisz ismeretes dolog, hogy a 
devlának ma semmi hatalma u kastélyban lakók felett;
I) i m i t r e v i t  s uram még a devlától sem fél, oly 
biztosan célozgatott reá, mintha az biz hallatlan eset 
volna, hogy a puska ilyenkor megfordul és magát a 
gazdáját lőtte agyon ! De L) i ni i t r i uram még evvel 
sem gondolt, hanem oly csinosan bánt cl a leggonoszabb 
devlával, azzal, mely az A n il o r urfiban lakott, hogy 
mindketten meg sem moccantak többé.

Minek tehát őrködni ?
Volt mégis valaki a kastélyban, ki nem tudott el

aludni és ez a jó S z t i p á n. Bármint csititgatta is 
1* e r o babonás félelmét, attól a gondolattól még sem 
szabadította meg, hogy mit ók láttak, nem volna más, 
mint a régi várur hazajáró lelke. Folyvást magában dör- 
mögve, a legnagyobb sóhajtásokat hallatva, várta a be
következendő szerencsétlenséget, mely pedig elmarad- 
katlan, miután a M á r k  o eljött kisértgetni.

A jó Sztipánt majd kivetette bőréből a hideg féle
lem. Hallottam, mint vacogtak fogai és sóhajtásai mind 
nagyobb mérvet öltöttek. Megkísértette társát felkel
teni, hogy legyen legalább enne. is része a remegésben, 
de ez minden ráz isi kísérletre még az előbbit is fölül
múló hortyogással felelt. E hortyogás rémitöen hangzott 
az éji csendben ; mintha haldokló hörgése volna.

Ha a hollósereg a közeli Iák árnyában krákogásá- 
val közbe zólt, ez volt a legpokolibb zene, melyről önüt 
képzelet, csak álmodozhntik. Nem csoda, hogy •• z t i- 
p á n  félelme folyton növekedett; nála sokkal bátrabb 
lényekre is ráijj.sztett vonta c pokoii egyveleg.

(V ég e  következik)

mosnék tartjuk azt kiemelni, hogy ily nyeremény el
érhető lön, noha az intézet az 1876-ik évben biztositó 
feleinek 5,848 1)42 írt 5 krt fizetett ki kártérítés gya
nánt s készpénz-tartalék alapját 700.175 frt 3 krral 
növelte. A nevezett intézet azon eljárása, miszerint' 
évenkint a káreseteket részletezve a kárvallottak ne
veinek s az általok felvett összegek megnevezésével 
közzéteszi, mindenesetre dicséretet érdemlő, mert ez
által világossá válik a biztosítás jótéteménye, s bárki 
is könnyen meggyőződhetik felőle,- miszerint az Assi- 
curazioni Generáli által alapítása óta kifizetett kárösz- 
szegik 116,499.981 fi t 59 krra rúgnak. — Nem kevés
bé fontos ama legújabban behozott rendszer a részvé
nyesek és a közönség elé a zárszámadásokat minden 
ágból elkülönítve terjeszteni, minek folytán azután a 
részvényeseknek kiosztott kimutatások nyolc elkülöní
tett számlából állanak és pedig egy-egy a tűz-, jég- 
és szállítási biztosítás három ágaiból, egy-egy az élet
biztosítási ág három különböző osztályaim, a tőkék 
elhelyezéséből befolyó jövedelmeknek kimutatásából, 
és a nyeremény és veszteség számlából s ezen felül 
még egy táblázatból az életbiztosítási ágazatok különbö
ző osztályai dijtartalékának összeállításával, valamint 
a következő évben esedékessé válandó dijakéból. Ezen 
könnyen áttekinthető összeállítás még egy igen pontos 
23,095.749 frt 59 kr összes értéknyi vagyon- és teker- 
kimutatással egészittetik ki, anélkül, hogy abban a jö
vő évben behajtandó 11.216.541 frt 34 krnyi dijak már 
be lennének tudva, továbbá még egy az intézet tulaj
donát képező 2,852. 969 frt, 62 kr értékű értékpapírok 
részletes kimutatásával, melyek a dec. 31 -iki árfolyam 
szerint lőnek számítva, mely általán véve alább áll a 
jelenlegieknél.

I r o d a l o m .

Bajáról .Mohácsra : naponként esti 8 órakor, és azonkívül hét
főn, szerdán csütörtökön és szombaton d. 
u. ö, szerdán és szombaton reggeli 6

órakor.
Bajáról Ú jvidékre: hétfőn, szerdán, és,csütörtökön szombaton 

szombaton d. u. S órakor, szerdán és 
szombaton reggeli 6 órakor.

Bajáról Zinionyba: hétfőn és csütörtökön d. u. 3 órakor, 
szerdán és szombaton reggel 6 órakor. 

Bajáról Orsovára: szerdán és szombaton reggeli 6 órakor.
A szerdán és szombaton innét induló 2 
hajó Szekcső állomást nem érinti.

Nyilt tér.*)
T. ez.

Van szerencsém értesíteni, hogy

ügyvédi irodámat
folyó évi oktoberhó 1-én saját — ezelőtt 
Dümötör-féle -  házamba (zttldfa-utcza
065. sz.) teszem át.

Baján, 1877. szept. hó.

Teljes tisztelettel

A l l  a ff a O t t ó ,
k ö t- é t táltó ilgyvéd .

*) E rovatban közlőitekért nem vállal felelősaéget a saark.
Az „Orphens11 zenemű-folyóirat 17—18 ik kettős

számának tartalma: 1 Szabó Lijos Improinptu.—2. 
Kérész J, Orion négyes. — Fiira mpe J. Alíöldy len
gyelke. — 4. Jeck Gy. Harckészen- — 5. Bocsor I. 
Harmatos a mező . . . Magyar dal. — 6. Erney T. 
Orgona gyakorlatok.

A „Magyarország és a Nagyvilág“ 35-ik s/.áma- 
következö tartalommal jelent meg: Szöveg: Képek 
az orosz-török háborúból Sárospatakon. Kőit (Szabó 
Endre.) — A vármegye rókája. Elbeszélés (Mikszáth 
Kálmán.) 1 Folyt. — Utcai képek Rómából. — Egy 
boldogtalan története. (Jack.) Regény. Daudet Alfonz. 
(XXXIII. folyt.) — Canace Macareushoz. Költ. (Bálint 
Gyula.) -- A szerbek Néprajzi vá.lat. (Farkas Róbert.) 
— Különfélék. — Sakkfeladvány. — Betürejtvény. — 
Szerk üzen. Rajzok: Képek az orosz-török háborúból: 
A Sipka-szoros északi torkolata. Erőd a sipka-szoros
ban. Túrok sebesült'k szállítása a drinúpolyi vasúton. 
Utcai képek Rómából : Az utcai Írnok. Az utcai fog
orvos.

A közönség köréből.*)
Tisztelt szerkesztő ú r  !

Becses figyelmét hihetőleg kikerülte azon 
körülmény, hogy a fő-utcai boltajtók fölött kife- 
szitett vá«zoncllenzök vasrúdjai mily botrányosan 
alacsonyak.**) Akárhányszor megtörténik, hogy a 
járó-kelők kalapjait leveszik a fejről. Nem lehetne 
az illetőket rákéuyszerikni, hogy a „polizohvidrig" 
alacsony rudak legalább is 6 láb magasságban 
alkalmaztassanak ?

Baján, 1877. szept. 2.
Teljes tisztelettől 

S - r  F - s .
K - r  II o.
I ) -  d  L - s .

es. k lr.

l i u n a g ő z h a  j ó z ú s i  t ű  r s u l a t

posta- és személyszállító hajóinak

in v sí t i r í 1 n(l ji*.
Bajáról Bocin pestre: Naponként délután 7,3 órakor, és azon

kívül naponta, kivéve szerdán, reggeli 4
órakor.

•i K rnvntbnn kízérónkkel t a M #  MnlemMjMt « -  
,1 -  a m m W  felelőssége mellen -  kezeltetnek. Szerk. 
"•) ü l bizony 3,erk

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
E rdély i Gyula.

“ h i r d e t é s e k ."
Hirdetmény.

A b.áthnionostori határban, Pa- 
csibara csárdával közvetlenül hatá
ros földbirtok, a rajta lévő gazda
sági épületek, 5 holdnyi szőllővel 

' és mindennemű gazdasági eszkö- 
. zukkel igen j utányos föltételek mel
lett szabadkézből eladandó; Bővebb 
tudósítás HADZITS GYÖRGY ta
nácsnoknál kapható.

A nyerges-utcában 677-ik szám 
alatt fekvő vagy esetleg a kaszár
nya-utcában néhai FARKAS IG- 
NlCZNÉ örököseinek tulajdonát 
képező BÉRHÁZAK szabadkézből 
eladandók. — Bővebb tndósitást 
HADZITS GYÖRGY tanácsnoknál 
kapható.



Csíhz. klr. szabadalm.

á l t a l á n o s  b i z t o s í t ó t á r s a s á g
(Aiiicnrazloni Generáli) Triesztben.

N é g y  v e u b t i l d l k  i t i m i d á e  A a u  1876-lk é r r e .
M érleg-számla 1876. decem ber 31-6n.

V A G Y O N
1. A' réuvónyeiek bictonitott adón let e l e i ........................................................................................
I. Yároni telkek: 

aé osztrák-magyar államban:
Triáiittban, ex 8ratti palota, én 11 más ház, továbbá 5 a külvároiokban, 6 Görcben, 1 Bécibea éa 
2 Budapesten;

az oladz királydágbiri: , ,  .
Velencében 11, Milanóban 3, Turinban 2, Flórencben 4, Nápolyban 1, Páduában 1, Rovigóban 1 
Páriában 1 él Bolognában 1...................................................................................... • •

3. Mezőgazdasági birtokok Olaszországban (erre vonatkozó leltár mellett 5922 hectarnyi összes terület
melyből 4374 Velence tartományban, 503 Páduában, 110 a vicencaiban, 292 a treviseióibau, 211 
a milánóiban, 84 a páviaiban, 38 a bergamóiban, 4 a bresciaiban és végül 846 a pisai tarto
mányban ......................................................................................................... ...........................................

4. Kölcsönök életbiztosítási i v e k r e .............................................................................. ......... , •
Aktív életjáradékok és jelzálog által biztosított, a biztosítottak halálakor felveendő tőkék költségei 

6. Kamatozó jelzálogositott tőkék az osztfák-magyar államban a zálogosztályé kizárásával a nemzet* 
bankban (alap. szab. 1. rész e betfi). ............................................

6. Kamatozó jelzálogositott tőkék fekvöségekre Olaszországban a fönti zálog-osztályé kizárásával
7. Kölcsönök letétéményezett állampapírok keresk. és ip a r - ré s z v é n y e k re ...................................
8. Értékpapírok és részvények a túllapou levő sorozat s z e r i n t ....................................................
9. Váltók a tárcában, különféle helyeken f i z e t e n d ő .....................................................................
10. Előlegek a nemzeti bank jelzálogosaiéi)- r é s z é r e .................................................... ........
II . Mezőgazdasági, december 31-ón még eladatlan termesztményei a társulatnak olaszországi birtokairó
12. Különféle bankok és hitelintézeteknél folyó számlában letéteményeseit pénzek kamattal
13. Pénzkészlet a társulat trieszti és ve énei igazgatósági pénztáraiban
14. Ugyanaz az ügynökségek és felügyelőségek pénztáraiban .
15. Saldo viszbiztositók számláiból . . . .  . . .
Ifi. Saldo a társaság ügynöksége és felügyelőségei számláiból összesen 4108 
17. Urához’ kötött életbiztosítási jutalékok . . . . .Urához 1
18 Adósok különféle címekért .
19. Butorozat az intézet valamennyi irodáiban, cégek, papír- és nyomtatv.

20. Jutalék-ivek és későbbi években behajtandó ju talékok
T A R T O Z Á S .

1. T ö r z s t ő k e ........................................................................................................
2. Az A leszámolás nyeremény tartalékja

UgyluVz,' a  Ie»zámoIAsn*l ( é le tb iz to s ítá s ) ............................................
Rendelkezésre álló nyeremény tartalék

8. Tartalék bejelentett, de december 31-ig még folyóvá nem vált keresetekre
a) tűzbiztosításra..............................................................................
b) tengeri és szállítási b i z t o s í t á s r a ............................................
c) életbiztosításra . . ...................................

4. Jutalék-tartalék az A leszámolás még 1876. dac. 31. folyó biztosításaira
a) tűzbiztosításra . . . .
b) tengeri és szállítási biztosításra

5. Jutalék-tartalék & B leszámolás még 1876. deo. 31. folyó biztosításaira
a) halálesetre
b) életjáradékokra.............................................................
c) megélési esetre és elhalasztott járadékokra .

6. Üsztalék-alap az életbiztosításra nyeremény-osztalékkal
7. A bárom életintézeti osztály vagyona karnatbiztoiitáasal
8. Ugyanaz a hivatalnokok nyugd íj-pénz tá ráná l............................................
9. Salad a viszbiztositók s z á m lá já b ó l .............................................................

10. Saldo az ügynökségek és fe.Ugyelőségek számláiból . . .
11. Hitelezők különféle címekért ............................................
12. Tartalékalap kétes k ö v d te lé s e k é r t .............................................................
13. Rendes osztalék a részvények s z á m á r a ....................................................

fe lü losz ta lék .......................................................................................
14. A két igazgatóság tantiémejei
15. A hivatal ............................. . ivatalnokbk tantiémejei .
16. Nyeremény-fölösleg az 1877-iki átvitelhez .

17. Jutálékivek és későbbi években behajtandó jutalékek

1462222 02 
108391 15

729011
795605
U 0618_

28095749

686345 1 
778039 í 200000  ‘

349224 1 
151412 
257830 ;

7750022
1465362
3945706

1570613 17
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710133 — 
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1588661 '15 
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1664384 |66

708467 58 
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422359 il9 
513193 I 1 
1368G3 31 
235886 142 

25555 57 
183739 '44
80000 I—

246000 — 
20052 1.33 
2606 80

E gy  uj és igen finom

zo n g o ra
kaszárnya-utca 658. számú 

házban szabad kézből eladó.

Hirdetmény,
özvegy Baráth JózsefnénaJ? Ba

ján (Kis-budában) fekvő 228 sz. 
alatti birtoka — az úgynevezett 
D c n k i - mn j o r  — f. hó 16-án va
sárnap délutáni 3 órakor a helyszí
nén tartandó árverezés utján szabad 
kézből eladatni fog.

A venni szándékozók a föltéte
lek iránt előre is értekezhetnek a 
tulajdonossal.

Ház* eladás.
A főutcán lévő 14. számú ezelőtt Dőgl-féle 

ház a hozzátartozó melléképületekkel, nevezetesen 
két nagy magtárral, mely 5-6 ezer mérő gaboná
ra elégséges, továbbá 800 Q  öl nagy kerttel, 
mely a Szent-Antal utcára átszolgál, tehát házhe
lyeknek is alkalmas, szabad kézből kedvező fölté
telek mellett eladó, vagy több évre haszonbérbe 
?|iadó.

A cs. kir. sz. Assicurazioni Generáli Triesztben, főügynökség Magyarország számára : 
E llenberger. Krellvitz, Rótt.

Iroda-helyiség: D orottya-utca 10. sz. az intézet házában.

Bővebb felvilágosítást ád

Hildemtab Ferenc,
vaskereskedő.

N Á N A Y  L A J O SÖITTITQ JA
(BAJÁN, BÓDOG-TÉR, SC H E IB N E lt-féle HÁZ) 

elvállal mindennemű
önálló munkák, röpiratok, táblázatok, körlevelek, esketési-, eljegyzési- és névjegyek, váltók és köte
lezvények, gyászjelentések, falragaszok sat. i; lésteljes és a lég jutányosabb áron való elkészítését.

Továbbá ajánlja
dúsan berendezett rak tárát számlák-, szállítólevelek-, községi- és egyéb hivatalos nyomtatványok

ból, bíróságok, ügyvédek és községek számára.
|W F  Vidéki megrendelések a legpontosabban s legjutányosabban eszközöltetnek.

Előfizetéseket elfogad a Előfizetési d i j :
JA ■  A  46 Egész évre — —

/ m  | l  / m  Fél évre — —
^  **- Negyed évre — ~

dm  ti közlönyre.
Z Z  Hirdetések a  legjutányosabban szám íttatnak. ~

*
$

I

5 írt —
2 ,  5 0  kr. 
I „ 3 0  „

f
> x  ̂ifin ' t r mh'ri,i<-r*f‘.i>ií

W ™  -A '  tí -i, ' <  > 1 -v, ' -k

Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Lajáu.




